Pogo de Infiltragéo PI.1. Didmetro: 3m, Profundidade: 5 m
Pogo de Infiltrag&o. Diametro: 3m, Profundidade: 6m Infiltration Well PI.1, Diameter: 3m, Depth: 5m
Infiltration Well, Diameter: 3m, Depth: 6m
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Pogo de Infiltragdo PI1.S3A. Diametro: 3m, Profundidade: 5 m| Pogo de Infiltragao. Didmetro: 3m, Profundidade: 6m

Pogo de Infiltragao. Diametro: 3m, Profundidade: 6m\
Infiltration Well PI.S3A. Diameter: 3m, Depth: 5m

[ Infiltration Well, Diameter: 3m, Depth: 6m \\\
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I Poco de Infiltragdo. Didmetro: 3m, Profundidade: 6m

.. " . I Infiltration Well, Diameter: 3m, Depth: 6m
Pogo de Infiltragdo P1.S3B. Diametro: 3m, Profundidade: 5 m _ - S H
Infiltration Well P1.S3B, Diameter: 3m, Depth: 5m - - Pogo de Infiltrago. Didmetro: 3m, P?andidade: 6m N\ I
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@ = N - \1\\ I Pogo de Infiltrag&o. Didmetro: 3m, Profundidade: 6m

Infiltration Well, Diameter: 3m, Depth: 6m

Pogo de Infiltragao P1.S2. Diametro: 3m, Profundidade: 5 m
Infiltration Well PI.S2, Diameter: 3m, Depth: 5m
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Pogo de Infiltraggo P1.S1. Diémetro: 3m, Profundidade: 5 m Poco de Infiltragdo P1.S5B. Diametro: 3m, Profundidade: 5 m o Pogo de Infiltragdo P1.2A. Diametro: 3m, Profundidade: 5
Infiltration Well PI.S1, Diameter: 3m, Depth: 5m Infiltration Well PI.S5B, Diameter: 3m, Depth: 5m Infiltration Well PI.2A, Diameter: 3m, Depth: 5m
Poco de_InfiIt_ragéo PI.S5A. Diémetro: 3m, Profundidade: 5 m Poco dellnfilt_ragéo. Diémetro: 3m, Profundidade: 5m Poco dellnfilt_ragéo. Diémetro: 3m, Profundidade: 5 m Pogo de Infiltragao P1.2B. Diametro: 3m, Profundidade: 5 m
Infiltration Well PI.S5A, Diameter: 3m, Depth: 5m Infiltration Well, Diameter: 3m, Depth: 5m Infiltration Well, Diameter: 3m, Depth: 5m Infiltration Well P1.2B, Diameter: 3m, Depth: 5m
R3 [V.Util: 200m?] / R3 [Usable Volume: 200m® R5 [V.Util: 130m?] / R5 [Usable Volume: 130m?] M BM SC SC 2025-07-02 Projeto de Licenciamento / Licensing
H liquido / Net Height: 3.50m Altura Liquida / Net Height: 3.5m L BM SC SC 2025-06-25 Projeto de Licenciamento / Licensing
K BM SC SC 2025-06-05 Projeto de Licenciamento / Licensing
. = J BM SC SC 2025-06-04 Projeto de Licenciamento / Licensing
AP-Piso 0 Implantagao / AP- Floor 0 Layout
1500 P ¢ y | BM SC SC 2025-05-27 Projeto de Licenciamento / Licensing
: H BM SC SC 2025-05-21 Projeto de Licenciamento / Licensing
G BM SC SC 2025-05-07 Projeto de Licenciamento / Licensing
F AC | BM SC SC 2025-04-11 Projeto de Licenciamento / Licensing
NOTAS / NOTES E AC | BM SC SC 2025-03-07 Projeto de Licenciamento / Licensing
EQUIPAMENTO / EQUIPMENT CODIGO/CODE | EQUIPAMENTO / EQUIPMENT CODIGO / CODE D AC | BM SC SC 2025-02-19 Projeto de Licenciamento / Licensing
1. Todas as dimensdes constantes no projeto deveréo ser confirmadas no Projeto de Arquitetura / All dimensions contained in the project must be C AC | BM SC SC 2025-02-07 Projeto de Licenciamento / Licensing
Furo de Captago / Borehole W1 Pogo de Bombagem 1 (CIP) / Pumping Well 1 (CIP) PB1 confirmed in the Architectural Project B AC | BM SC SC 2025-01-22 Projeto de Licenciamento / Licensing
. ) N Pogo de Bombagem 2 (Desodorizador) / Pumping Well 2 2. Todas as tubagens e acessérios da rede de drenagem de aguas pluviais deverao ser certificadas / All pipes and accessories in the rainwater A AC | BM € € 2025-01-20 Projeto de Licenciamento / Licensing
Reservatério de agua de Incéndio / Fire Water Tank R1 (Dgodorizer) Y ping PB2 drainage network must be certified 0 AC | BM SC SC 2025-01-17 Projeto de Licenciamento / Licensing
Rev. Prepared Verified Approved Date Description
Reservatorio de agua de Processo / Process Water Tank R2 Pogo de Bombagem 3 (Biomixers) / Pumping Well 3 (Biomixers) PB3 SIMBOLOGIA / SYMBOLOGY 3. A solug&o devera ser submetida & aprovagéo da fiscalizagdo antes da compra ou montagem de qualquer equipamento, circuito ou reservatério /
; The solution must be submitted for inspection approval before the purchase or assembly of any equipment, circuit or reservoir R E G A
Reservatorio de Reaproveitamento de aguas pluviais / R3 Pogo de Bombagem 4 (Zona dos tanques e digestores) / IDENTIFICAGAO DOS SISTEMAS DE SIMBOLOGIA / SIMBOLOGY MATERIAL / MATERIAL Caleira In Situ / In Situ Gutter Cis Caixa de Visita / Inspection Chamber cvI P
Rainwater Storage Tank Pumping Well 4 (Tank and Digester Area) PB4 DRENAGEM DE AGUAS PLUVIAIS / ACIMA DA COTA/ | ABAIXO DA COTA/ . — — . 4. Devera garantir-se o acesso as bocas para varejamento, para agdes de desentupimento e trabalhos de manutencéo / Access to the openings energy
IDENTIFICATION OF STORMWATER ABOVE THE BELOW THE AVISTA EMBEBIDO/ | ENTERRADO/ Caleira Pré-Fabricada / Prefabricated Gutter CpF g;uxa t!\lao Visitavel / Non-Visit Inspection CNV for cleaning, unclogging and maintenance work must be guaranteed
- T i Separador de hidrocarbonetos das basculas da portaria / VISIBLE UNDERGROUND amber . . .
Reservatdrio de Reutiizagéo de Agua / Water Reuse Tank R4 Hydrocarbon Separator for Weighbridge at the Gatehouse S1 DRAINAGE SYSTEMS LEVEL LEVEL . . ) ) 5. Ainstalagdo de bocas para varejamento em tubos de queda é obrigatoria nos seguintes casos: / The installation of drainage outlets in Sousel Biomethane Plant | Unidade de Biometano de Sousel
] Ralo de Pinha / Grated Roof Drain Rp Caixa de Areia / Sand Trap CA S ; ) )
Rede de Drenagem de Aguas Pluviais / PVC-U Série B/ PVC SNG downpipes is mandatory in the following cases:
Reservatério de drenagem de Emergéncia / Emergency Separador de hidrocarbonetos do estacionamento de veiculos Stormwater Drainage Network - PVC-U Series B i ] . . .
Drainage Tank RS pesados / Hydrocarbon Separator for Heavy Vehicle Parking 52 : S Ralo de Pavimento / Floor Drain RP gama Ramal de Ligagao / Sewer Connection CRL + Nas mudangas de direg&o, proximo das curvas de concordéncia; / When changing direction, close to the concurrency curves; AO1
Rede de Drenagem de Aguas Pluviais do Solo / PVC-U Série B/ PVC SN8 X Redes Hidraulicas | Hydraulic Networks
Reservatorio estanque de agua residual doméstica / R6 Separador de hidrocarbonetos da ilha de enchimento / Soil Stormwater Drainage Network PVC-U Series B Boca para Varejamento / Flushing Point BV Pogo de Bombagem / Pumping Well PB *Na vizinhgnga da mais a_lta insercdo dos ramais de descarga no tubo de queda; / In the vicinity of the highest insertion of the discharge . . . . . . N _ _
Sealed Domestic Wastewater Tank Hydrocarbon Separator for the Filling Station S3 - branches into the downpipe; Projeto de Licenciamento | Licensing Rede de Drenagem de Aguas Pluviais | Rainwater Drainage B
Rede de Agua de Lavagens / Wash Water PVC-U Série B/ . o . Network 3
- - — - . PVC SN8 Tubod da / Vertical D T Cota de Topo / Top Elevat CT . . . ) . . . . ) ; - ) M
Grupo hidropressor de incéndio / Fire Booster Pump Separadores de hidrocarbonetos da Agua de lavagem / Network PVC-U Series B ubo de Queda / Vertical Drainpipe Q 0'a de Topo [ Top Elevation + No minimo de trés em trés pisos, Julnto da insergdo d_os ramais de descarga respgtlyos, sgndo aconselhavel em todos os pisos; / At least AC|BM SC SC 2025-07-02 PIar_lta Geral Drenagem de Aguas Pluviais | General Rainwater i
System GP1 Hydrocarbon Separators for Wash Water S4 A/B PVC-U Série B / Tubo de Ventilacio / Veniltion i v Cota de Soleira / Threshold Elevati cs every three floors, next to the insertion of the respective discharge branches, and it is advisable on all floors; Drainage Plant =
Rede de Ventilagdo / Ventilation Network - ! PVC SN8 ubo de Ventilacao / vVentilation Fipe ota de ooleira / Threshold Elevation =
PVC-U Series B + Na sua parte inferior, junto as curvas de concordancia com o coletor predial, quando ndo for possivel instalar uma cdmara de inspegao nas AO1-EF-LPE-HID-000-00-CIV-DWG-301-M 1:500 é
Grupo hidropressor de agua de processo / Process Water Separador de hidrocarbonetos da bacia de retengéo do ; , PEAD PN20 / PEAD PN20 / Caixa de Descompresséo / Decompression cD condigdes referidas no regulamento / In its lower part, next to the curves of agreement with the building collector, when it is not possible to 8
Booster Pump System P2 tanque de gasdleo / Hydrocarbon separator from the diesel S5 Rede de Drs\;waat(ge?grgﬁ]ggs?\lifwszrrame 1 Spill HOPE PN20 HDPE PN20 Chamber install an inspection camera under the conditions mentioned in the regulation. ( elernento B
tank retention basin 301 M §
Reproduction reserved for the entity promoting the contractual terms. Intellectual property and copyright. Decree-Law 63/85 of March 14./Reprodug&o reservada a entidade promotora nos termos contratuais. Propriedade intelectual e direitos de autor. Decreto-lei 63/85 de 14 de Margo. "




CV.AP.05 CV.AP.06 CV.AP.07 CV.AP.08 CV.AP.09 CV.AP.09A CV.AP.09B
CV.AP.01 CV.AP.02 CV.AP.03 CV.AP.04 -AP.

. . . . Dim: @1000 mm Dim: @1000 mm Dim: @1000 mm Dim: @1000 mm Dim: @1000 mm Dim: @1250 mm Dim: @1250 mm
Dim: &1000 mm Dim: &1000 mm Dim: &1000 mm Dim: &1000 mm Prof: 1.30 m Prof: 1.35 m Prof: 1.65 m Prof: 1.95 m Prof: 2.35 m Prof: 2.70 m Prof: 2.90 m
Prof: 2.15 m Prof: 2.00 m Prof: 1.75 m Prof: 1.50 m CT: 26720 m CT:267.20m CT:267.20m CT:267.20m CT:267.20m CT:267.20m CT:267.20m
CT:267.20 m CT:267.20 m CT:267.20 m CT:267.20 m CS: 265.90 m CS:265.85 m CS:265.55m CS:265.25m CS:264.85m CS:264.50 m CS:264.30 m
CS: 265.05 m CS:265.20 m CS: 265.45 m CS:265.70 m
S3
Poco de Infiltragdo PI.S3A. Didmetro: 3m, Profundidade: 5 m
Infiltration Well PI.S3A. Diameter: 3m, Depth: 5m 2250 200 200 1.00% > 2290 2200 2700 1.00%»
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CT: 267.20m 7 A //////// A4 / A W ‘ ORI | Pogo de Infiltragdo PI.1. Didmetro: 3m, Profundidade: 5 m
CS:264.70 m YN8 (i //// //// A // : ° \m// J Infiltration Well PI.1, Diameter: 3m, Depth: 5m
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SU.AP.03 7 z
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Pogo de Infiltrag&o PI.S2. Diametro: 3m, Profundidade: 5 m Prof: 2.35 m C5:266.10 m
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Prof: 1.10 m
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Dim: @1000 mm
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/ Dim: @1000 mm
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CV.AP.2P SUM.AP.41 ;
Dim: @1000 mm Prof: 1.35 m /CV.AP.26 ;
Prof: 1.70 m CT:266.24 m Dim: @1000 mm [ CV.AP.12
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CV.AP.Amostragem / Sampling CV.AP.24 \/
Dim: @1000 mm Dim: 1000 mm b
Prof: 1.70 m — Prof: 1.55 m CV.AP.32
CT:267.20 m CT: 266.41 m SUM.AP.42 ) ) 5 Dim: @1000 mm
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20 Caleira [L:0,15m | H:0.21m] SUM.AP.29 SUM.AP.28 SUM.AP.27 SUM.AP.26 CV.AP.16 SUM.AP.25 SUM.AP.24 CV.APA5 SUM.AP.23 SUM.AP.22 Dim: @1000 mm Prof: 1.10 m Dim: @1250 mm Prof: 1.10 m Dim: @1250 mm Prof: 1.10 m Dim: @1250 mm ( (CC I | (\8 & |
Prof: 1.10m Prof: 1.10 m Prof: 1.10 m Prof: 1.10m Dim: 1000 mm Prof: 1.10m Prof: 1.10 m Dim: @1000 mm Prof: 1.10m Prof: 1.10m Drof 2.40m oL 2er.a0m Drof 2.60m oL 2er20m Drof- 2.80m oL 2er20m Frof300m '\ Ry W\~ 4
CV.AP.23 CT: 267.20 m CT: 267.20 m CT: 267.20 m CT:267.20 m Prof: 1.80 m CT:267.20 m CT:267.20 m Prof: 2.10 m CT: 267.20 m CT:267.20 m CS: 26480 m e CS: 26460 m S CS: 26440 m e CS 26420 m S s N . #7
e CS: 266.10 m CS:266.10 m CS:266.10 m CS:266.10 m CT:267.20 m CS: 266.10 m CS:266.10 m CT: 267.20 m CS: 266.10 m CS: 266.10 m T e B s Pogo de Infiltragao PI.2A. Diametro: 3m, Profundidade: 5m = ==
Dim: @1250 mm SUM.AP.39 SUM.AP.37 SUM.AP.35 CS: 265.40 m Cs- 28510 m S ’ : _
Prof: 2.60 m Prof: 1.10 m Prof: 1.10 m SUM.AP.36 Prof: 1.10 m SUM.AP.34 SUM.AP.33 SUM.AP.32 Infiltration Well PI.2A, Diameter: 3m, Depth: 5m
gg ggg.gi :}1 L CT: 266.24 m CT: 266.70 m gTron; 616.1gogm CT: 267.10 m Prof: '1 1(‘) o gTron: 617.1100m Prof 1 ] (') o Pogo de Infiltragédo P1.2B. Diametro: 3m, Profundidade: 5 m
1263 CS: 265.14 m CS: 265.60 m $266.99m CS: 266.00 m S :267.10m S ot . . .
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Pogo de Infiltragao P1.S1. Diametro: 3m, Profundidade: 5 m

Infiltration Well P1.S1, Diameter: 3m, Depth: 5m

SUM.AP.39

Prof: 1.10 m
CT:266.24 m
CS:265.14 m

NOTAS / NOTES

1. Todas as dimensdes constantes no projeto deverdo ser confirmadas no Projeto de Arquitetura / All dimensions contained in the project must be
confirmed in the Architectural Project

2. Todas as tubagens e acessérios da rede de drenagem de aguas pluviais deverdo ser certificadas / All pipes and accessories in the rainwater
drainage network must be certified

3. A solug&o devera ser submetida a aprovagéo da fiscalizagdo antes da compra ou montagem de qualquer equipamento, circuito ou reservatério /
The solution must be submitted for inspection approval before the purchase or assembly of any equipment, circuit or reservoir

4. Devera garantir-se 0 acesso as bocas para varejamento, para agdes de desentupimento e trabalhos de manutencao / Access to the openings
for cleaning, unclogging and maintenance work must be guaranteed

5. Ainstalagéo de bocas para varejamento em tubos de queda é obrigatéria nos seguintes casos: / The installation of drainage outlets in
downpipes is mandatory in the following cases:

+ Nas mudancas de diregéo, préximo das curvas de concordancia; / When changing direction, close to the concurrency curves;

+ Na vizinhanga da mais alta insergéo dos ramais de descarga no tubo de queda; / In the vicinity of the highest insertion of the discharge
branches into the downpipe;

+ No minimo de trés em trés pisos, junto da inser¢éo dos ramais de descarga respetivos, sendo aconselhdvel em todos os pisos; / At least
every three floors, next to the insertion of the respective discharge branches, and it is advisable on all floors;

+ Na sua parte inferior, junto as curvas de concordancia com o coletor predial, quando n&o for possivel instalar uma camara de inspegao nas
condigdes referidas no regulamento / In its lower part, next to the curves of agreement with the building collector, when it is not possible to
install an inspection camera under the conditions mentioned in the regulation.
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Dim: @1250 mm
Prof: 2.60 m
CT: 266.24 m
CS:263.64 m
Corte J2- Pocgo de Infiltragao / Section J2- Infiltration Well
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SIMBOLOGIA / SYMBOLOGY
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DRENAGEM DE AGUAS PLUVIAIS /
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DRAINAGE SYSTEMS LEVEL LEVEL VISIBLE UNDERGROUND Chamber
. Ralo de Pinha / Grated Roof Drai R i i CA
Rede de Drenagem de Aguas Pluviais / L PVC-U Série B/ PVC SN8 alo de Finha f rated Root Hrain P Caixa de Areia / Sand Trap
Stormwater Drainage Network PVC-U Series B . o .
Ralo de Pavimento / Floor Drain RP Caixa Ramal de Ligacao / Sewer Connection CRL
Rede de Drenagem de Aguas Pluviais do Solo / PVC-U Série B/ PVC SN8 Box
Soi Stormwater Drainage Network PVC-U Series B Boca para Varejamento / Flushing Point BV Pogo de Bombagem / Pumping Well PB
Rede de Agua de Lavagens / Wash Water o PVC-U Série B/ PVC SN8
Network PVC-U Series B Tubo de Queda / Vertical Drainpipe TQ Cota de Topo / Top Elevation CT
Rede de Ventilagdo / Ventilation Network E\\igﬂ géri_e B B/ PVC SN8 Tubo de Ventilagao / Ventilation Pipe v Cota de Soleira / Threshold Elevation Cs
-U Series
Rede de Drenagem de Agua de Derrame / Spill PEAD PN20 / PEAD PN20 / Caixa de Descompresséo / Decompression CcD
Water Drainage Network HDPE PN20 HDPE PN20 Chamber
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POGO DE INFILTRACAO EM ANEIS DE
BETAQ!/ Infiltration well with concrete rings

PLANTA/Floor plan

CORTE/SECTION 1-1
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EF.RH.AP Poco de Infiltragao / EF.RH.AP Infiltration Well
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Reservatorio Enterrado / Underground reservoir
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PLANTA/Plant
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CORTE 2-2

LEGENDA/Legend

Entrada de agua/Water intake

Saida de agua/Water discharge

Trop-Plein - 50mm

Rede anti-mosquito/Mosquito screen

Tubo de ventilagao c/ rede anti-mosquito/ Vent pipe with mosquito screen

Acesso ao deposito/Acesss to the tank
Bombas/Pumps

© N o gk 0w b=

Ligagéo a rede de aguas pluviais/Connection to the rainwater drainage system

N.A. Nivel de agua/Water Level

SIMBOLOGIA/Symbology

B Filtro de cesta com unido roscada/Basket filter with threaded connection
Valvula de retengao/Non-return valve
B Valvula de corte tipo cunha/Wedge-type shut-off valve

o= Valvula de béia (planta)/Float-operated valve

-H— Ancoragem/Anchoring

NOTA/NOTES:

Todo o interior da cisterna devera ser revestido
com argamassa "Hidrosika", em 3 aplica¢des/
The entire interior of the cistern must be coated
With 'Hidrosika' mortar, in 3 applications

Pormenor Tipo Reservatoério Enterrado / Buried Tank Detail
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